SERVICE BOOK 
Vicky Zhang  

Full-Time Freelance Translator 
Professional, High-Quality and Extensive Translation Services 
for Technical and Business Clients 
(English <-> Chinese) 

PERSONAL & CONTACT DETAILS
	Name 
	Vicky Zhang

	Gender 
	Female 

	Age
	32

	Nationality 
	Chinese 

	Native language 
	Chinese 

	Service languages 
	Simplified Chinese (Mandarin) 

English 

	Degree
	Bachelor degree of English major in Shijiazhuang University of Economics

	Address
	Shenyang, P.R. China

	Phone Number
	86-13840418740

	E-mail
	Zhangwei5500313@163.com

	Skype
	vicky1234877


SERVICES OFFERED
	1. Fields 
	1) Marketing: Business documents
2) Technical: IT, telecommunications, machinery, electric and electronics, relevant industrial technologies; software/website localization and internalization; 
3) General topics. 

	2. Language pairs 
	English <-> Simplified Chinese 

	3. Translation 
	Yes 

	4. Editing/Proofreading 
	Yes 

	5. Interpretation 
	Yes, but seldom. 

	7. Any other services, please mention 
	Negotiable. Usually no. 


PROJECT SAMPLES 
	Tech
	Product introductions for Huawei, Samsung, Microsoft, Molex, Simens, etc.
Air Compressor Usage Introduction
Clinical Study for Toothpaste

Environment Evaluation Report for Shanghai Environmental Science Research Institute

Report about Name Collision Mitigation

	Legal
	Information Security Regulations for Simens.

	Marketing
	Amazon website localization for SDL company, including product descriptions, the Help content, etc. 

Linkedin Website localization

Akamai website localization

Tourism Brochure for SDL company

Men’s Shoe Fashion translation for euroscript Language Technology Services Co. Ltd
The Product Brochure for CraftMaster USA as well as its Website Localization
Website Localization for Adidas.
Marketing Brochure for Swiss Hotel

Corporation Introductions
Synthesis Strategy from Havard Business School, by Ramon Casadesus-Masanell 


	Electrical
	Website localization for BALLUFF Sensors (about 1000,000 words by now), this is its website http://www.balluff.com/ 

	
	Defibrillation-Proof Type BF Applied Part for CIRCA SCIENTIFIC

	Medical
	Sensory Evaluation for TROLLI GUANGZHOU CONFECTIONERY CO., LTD
KCI’s Test Protocal-V.A.C dressing

Body Composition Analyzer

Medical software introduction: FLAATZ 600 wireless detector for DRTECH corporation
SPR29110 EC Approval Letter_Beijing Children’s Hospital

	IT
	PREVI Color Gram software for bioMerieux company.

	
	Co-Location and Hosting Solutions for Digital Sense corporation

	
	ST-002135 CWM User Manual

	
	Overview and History of the IANA Functions

	Mechanical 
	VOLVO construction equipment

	
	Saw Chain Introduction for MAKITA

	Financial 
	Report for the wind farm of Pakistan wind power phase II project B

	
	Detailed List of Peony Money Link Card Account History

	Games
	Ollie introduction for Sphero company

	Tourism
	Wineries of Australia

	Others 

	Clinical Trial; Questionnaires; 



CAPACITY (daily output)

	Language Pair
	Per Day Capacity in Source (Translation+Proofreading)
	Per Day Capacity in Source 

(Proofreading) 

	English -> Chinese (Simplified/Mandarin)
	2000-3000 (average: 2500)
	Double on that for translation 

	English -> Chinese (Simplified/Mandarin)
	2000-3000 (average: 2500)
	


Notes: 

1) Speed varies greatly depending on difficulty and familiarity. It is usually slow at start (I usually do some investigation work at the start of a topic from a new customer), and no less than 2,000 English words per day after having been familiar with the topic and the customer’s specific requirements. 
                       RATE
	Field
	Translation (per source word)
	Editing (per hour)

	Technical, Business, 
	$0.06
	$8

	Mechanical, Legal, Contract, Electrical, Medical, Tourism 
	$0.06
	              $8

	Other General Fields
	$0.06
	              $8


Note: All rates are negotiable

TRANSLATION MEMORY TOOLS 

	CAT
	Proficiency

	Trados (2007)
	Proficient

	SDLX
	Proficient

	Wordfast
	Proficient

	Idiom
	Proficient

	Studio
	Proficient


CERTIFICATION
	CET-8 certificate (The Highest English level Certificate). The Score is GOOD

	Bachelor Degree Certificate from Shijiazhuang University of Economics

	The Third Prize Certificate in 2007 National English Contest for College Students


                       EDUCATION
	Year
	University
	Major

	2004-2008
	Shijiazhuang University of Economics
	English


                       REFERENCE
	Company
	Contact Person
	Email

	Fudun Carpentry Corporation
	Eileen
	hr_fudunmuye@yeah.net

	Huiquan Translation Company
	Sarah
	1352495901@qq.com

	CBG Translation Company
	Huiying
	huiying_cbg@126.com


Other information is available upon request.

